
Horaire de la compétition / Competition Schedule 
 

 

Mercredi / Wednesday 2026-02-18 
 

 
09h00 -13h00 

Arrivée des équipes et montage des kiosques selon l’horaire 

à la dernière page 

Arrival of the teams and assembly of kiosks 

according to the schedule on the last page 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 

Certification des kiosques (voir le livret de règlements) 

Kiosk certification (refer to the rulebook) 

 
Réunion des capitaines et mentors (max 3 personnes) 

15h00 - 15h30                                    Mentor & Captain’s meeting (max 3 people) 

 
Cérémonie d’ouverture 

Opening Ceremony 

 
Premier bloc de joutes de la ronde préliminaire 

First block of heats of the preliminary round 

 
Bloc 1 du défi de programmation 

Block 1 of the programming challenge 

Évaluations préliminaires du kiosque 
Preliminary evaluations for kiosk 

Temps libre avant la fermeture 

20h00 - 21h00  Free time before doors close 

 
Les portes ferment à 21h15 Doors close at 21h15 

Aire des kiosques 

Kiosk Area 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Bibliothèque 

Library 

 
Kiosque de l’équipe 

Team’s Kiosk 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 

 
 

13h00 - 19h00 

16h00 - 16h30 

17h00 - 19h30 

17h00 - 20h00 

17h30 - 19h30 



09h30 - 12h30 

10h30 - 12h30 

12h30 - 13h30 

15h00 - 18h00 

16h00 - 18h30 

16h30 - 18h30 

Jeudi/Thursday 2026-02-19 
 

08h30 
Ouverture des portes 

 
 
 

 
  Doors open 

 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
19h30 - 20h30 

Deuxième bloc de joutes de la ronde préliminaire 

Second block of heats of the preliminary round 
 
Bloc 2 du défi de programmation 

Block 2 of the programming challenge 

Évaluations préliminaires de la conception du robot 
Preliminary evaluations for robot design 

Troisième bloc de joutes de la ronde préliminaire 

Third block of heats of the preliminary round 

 
Bloc 3 du défi de programmation 

Block 2 of the programming challenge 

 
Périodes pour la prise des photos d’équipe 

Period for team photos 

 

Quatrième bloc de joutes de la ronde préliminaire 

Fourth block of heats of the preliminary round 

Évaluations préliminaires de la construction du robot 
Preliminary evaluations for robot construction 

 
Temps libre avant la fermeture 

Free time before doors close 

 
Les portes ferment à 20h45 Doors close at 20h45 

Terrain de jeu 

Playing Field 
 
Bibliothèque 

Library 
 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Bibliothèque 

Library 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Kiosque de l’équipe 

Team’s Kiosk 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 
 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 

 
 

09h00 - 11h30 

16h30 - 19h30 



13h00 - 13h45 

13h30 - 16h30 

14h00 - 15h30 

15h30 - 17h00 

08h00 - 09h00 

17h00-20h00 

09h00 - 09h30 

09h00 - 09h30 

09h30 - 12h30 

15h30 - 17h30 

Vendredi/Friday 2026-02-20 
 

08h00 
Ouverture des portes 

 
 
 

 
  Doors open 

 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
 
20h00-21h00 

Cinquième bloc de joutes de la ronde préliminaire 

Fifth block of heats of the preliminary round 

 
Arrivée de CRC Junior et montage des kiosques 

Arrival and kiosk setup of CRC Junior 

Cérémonie d’ouverture de CRC Junior 
CRC Junior Opening Ceremony 

 

Évaluations finales de la conception du robot 
Final evaluations for robot design 

 
Défis et évaluations de CRC Junior 

CRC Junior challenges and evaluations 

 
Sixième bloc de joutes de la ronde préliminaire 1/2 

Sixth block of heats of the preliminary round 1/2 

 
Cérémonie de remise de prix pour CRC Junior 

CRC Junior Awards Ceremony 

Évaluations finales de la construction du robot 
Final evaluations for robot construction 

Sixième bloc de joutes de la ronde préliminaire 2/2 

 Sixth block of heats of the preliminary round 2/2 

 
Diffusion des soumissions pour la composante vidéo 

Streaming of submissions for the video component 
 
Évaluations de Golden Benchy 

Golden Benchy Evaluations 

 
Septième bloc de joutes de la ronde préliminaire 

Seventh block of heats of the preliminary round 

Évaluations finales des kiosques 
Final evaluations for kiosk 

    Temps libre avant la fermeture 

        Free time before doors close 

 
Les portes ferment à 21h15 Doors close at 21h15 

Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Auditorium 

Auditorium 
 
Auditorium 

Auditorium 

 
Salle #1160 

Room #1160 

 
Auditorium 

Auditorium 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Salle #1160 

Room #1160 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 
 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Kiosque de l’équipe 

Team’s Kiosk 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 

 
 

08h30 - 11h00 

11h00 – 12h30 

17h00-20h00 



15h00-19h00 

08h30-11h00 

11h00-11h30 

11h30-13h30 

13h30-14h00 

17h00-19h00 

15h30-16h30 

20h30-21h15 

Samedi/Saturday 2026-02-21 
 

07h30 
Ouverture des portes 

 
 
 

 
  Doors open 

 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 
 
19h00-20h30 

Ronde de repêchage 

Knock-out Round 

 
Période de votes pour le prix d’esprit sportif 

Voting period for Sportsmanship award  

Diffusion des soumissions pour la composante tutoriel 
 Streaming of submissions for the tutorial component 

Quarts de finale 

Quarter-finals 

 

 Diffusion des soumissions pour la composante vidéo  

 Streaming of submissions for the video component 

 
Demi-finales 

Semi-finals 

 
Démontage des kiosques et accès des camions selon l’horaire 
fourni samedi à 13h30 au Hub 

Dismantling of kiosks and access to trucks based on the schedule 
provided at 1:30pm at the Hub 

  

 Finales de Mo-Duel 2026 

Mo-Duel 2026 Finals 
 

Séance de debriefing des capitaines et mentors 

Debriefing with the team captains and mentors 

 
Cérémonie de remise de prix 

Awards ceremony 

 

Dernier ménage et rencontrez la CRC 

  Last clean-up and meet the CRC 

 
Les portes ferment à 21h30 Doors close at 21h30 

Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Aire des kiosques 

Kiosk Area 

 
Terrain de jeu 

                      Playing Field 

Terrain de jeu 

Playing Field 
 

Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
 
Aire de kiosque 

Kiosk Area 

 

 
Terrain de jeu 

Playing Field 

 
Bibliothèque 

Library 

 
 

Terrain de jeu 

Playing Field 

 
 
Aire de kiosque 

Kiosk Area 

 
 

 
Cet horaire est sujet à modifications en cas de circonstances exceptionnelles. / This schedule is subject to change given 

exceptional circumstances. 

 

 

 

 

 

 

08h00-11h00 

14h00-15h30 




